
SECTION THREE - STAFF CADETS SECTION TROIS - CADETS-CADRES 
  
This section lists the available Staff Cadet 
positions at Central Region Cadet Summer 
Training Centers and Out-of Region positions 
that Central Region is required to fill. All of 
the information is subject to change. For the 
most current information call us toll free at 1-
866-246-4013 or email us at 
Hendry.PD@forces.gc.ca. 

La présente fait état des postes de cadets-
cadres offerts dans les Centres d’instruction 
d’été des cadets de la Région du Centre et des 
postes de cadets-cadres à l’extérieur de la 
région que la Région du Centre doit combler. 
Toute l’information fournie dans cette section 
peut faire l’objet de changements. Pour 
obtenir des renseignements à jour, nous 
téléphoner au numéro sans frais 1-866-246-
4013, ou nous envoyer un courriel à l’adresse 
Hendry.PD@forces.gc.ca. 

  
Upon arrival at the CSTC, all Staff Cadets 
will be paid at Sergeant pay rate and will 
undergo approximately one week of pre-camp 
training.  Camp positions, as indicated in this 
section, will be assigned at the end of this 
training and amendments to pay will be 
processed by the CSTC administration staff. 
 
 
Members of the Canadian Forces CANNOT 
be paid as CIs or staff cadets.  Therefore, 
cadets who are also members of the Primary 
Reserve, as permitted by CATO13-07, cannot 
be paid as staff cadets. Cadets who are 
members of the Primary Reserve may work at 
CSTC, however, they must do so at the rank 
they hold in the Primary Reserve and must 
have the concurrence of their Reserve unit.   

À leur arrivée à un CIEC, tous les cadets-
cadres reçoivent une solde de sergent et 
suivent une formation d’environ une semaine 
avant le début de la période d’emploi. Tel 
qu’il en est fait état dans la présente, les 
postes seront attribués à la fin de la formation 
et les modificatifs à la solde seront apportés 
par le personnel d’administration du CIEC. 

  
Each year a number of people are late in 
getting paid as they do not properly complete 
and submit the required documentation on 
time.  The “system” requires properly 
completed documentation to arrive at CSTC 
Staffing approximately one month prior to 
pay day for pay to be processed.  The first pay 
day for personnel employed at CSTCs is 
normally the end June pay. For personnel who 
have commenced work in June to receive pay 
at the end of June all completed 
documentation should arrive at CSTC 
Staffing by the end of May. 

Chaque année, des membres du personnel 
reçoivent leur solde en retard parce qu’ils 
n’ont pas rempli correctement les documents 
voulus, ou parce qu’ils ne les ont pas remis à 
temps. Le « système » exige que les 
documents voulus, dûment remplis, 
parviennent au Bureau de la dotation des 
CIEC environ un mois avant le jour du 
versement de la solde. En règle générale, le 
premier jour de versement de la solde pour les 
membres du personnel des CIEC est à la fin 
juin. Pour que ceux qui ont commencé à 
travailler en juin reçoivent leur solde à la fin 



de juin, il faut que tous les documents requis 
parviennent au Bureau de la dotation des 
CIEC à la fin mai. 

  
Applications should reach CSTC Staffing by 
the end of March to ensure consideration by 
CSTC selection boards.  Applications not 
received in time for consideration by the 
CSTC selection boards will be placed into a 
standby pool and will be considered as 
vacancies become available.  To ensure that 
you are considered for the job and location 
that you want, APPLY EARLY! 

Les candidats à un poste de cadet-cadre 
doivent faire parvenir leur demande d’emploi 
au Bureau de la dotation des CIEC avant la 
fin mars. Ceux dont la demande arrive trop 
tard pour être soumise à l’examen des 
Comités de sélection sont inscrits sur une liste 
d’attente et leur candidature sera prise en 
considération s’il y a des postes qui se 
libèrent. Par conséquent, si vous désirez voir 
votre candidature retenue et obtenir le poste 
que vous voulez, NE TARDEZ PAS À 
ACHEMINER VOTRE DEMANDE 
D’EMPLOI! 

  
Unless you are a “last minute” applicant, 
CSTC Staffing will normally send you an 
acknowledgement letter when your 
application is received.  This letter is not an 
offer of employment! It does, however, let 
you know that your application has been 
received and will be considered.  
Additionally, it provides some forms and 
information to assist with the hiring process.  
All requests for additional information and or 
documentation should be returned as soon as 
possible to prevent delay in the hiring 
process. 

À moins que vous ne soyez un candidat « à la 
dernière minute », le Bureau de la dotation 
des CIEC vous enverra normalement une 
lettre d’accusé de réception. Ne considérez 
pas cette lettre comme une offre d’emploi! 
Nous vous envoyons cette lettre pour 
confirmer la réception de votre demande et la 
prise en considération de votre candidature. 
De plus, cette lettre est accompagnée de 
formulaires et de documents qui faciliteront la 
procédure d’emploi. 

  
Offers of employment will be sent after the 
CSTC selection boards have advised CSTC 
Staffing of those personnel selected.  After 
you have sent us your acceptance and all 
necessary hiring documentation is complete 
your file then becomes the responsibility of 
your CSTC who will ensure that 
transportation to the camp is arranged and 
Joining Instructions have been issued. 
 
 
CSTCs may be contacted at: 
 
     Blackdown: 705-424-1200, ext. 2962 

Les offres d’emploi sont acheminées après 
que les comités de sélection ont informé le 
Bureau de la dotation des CIEC des noms des 
candidats retenus. Après que vous nous aurez 
envoyé votre avis d’acceptation et tous les 
documents voulus, dûment remplis, c’est le 
CIEC concerné qui sera responsable de votre 
dossier et qui verra à vous acheminer les 
Instructions de ralliement et à prendre les 
dispositions voulues pour votre transport au 
CIEC. 
Numéros de téléphone des CIEC :  
 
 Blackdown : (705) 424-1200,       



 
     Connaught:  613-991-4294 
     HMCS Ontario: 613-541-5010 ext. 4693 
 
     Trenton: 613-392-2811, ext 2835 
 
     CRGS: 613-392-2811, ext 2526 

poste : 3602 
 Connaught : (613) 991-4294 
 NCSM Ontario : (613) 541-5010,  

poste : 4693 
 Trenton : (613) 392-2811,             

poste 2835 
 ERVV Centre : (613) 392-2811,   

poste : 2526 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Blackdown 
 
Army Cadets ideally should possess CLI 
Course and NSCE.  Applicants for Rifle 
Course positions should have successfully 
attended the Army Cadet Rifle Instructor 
Course.  Air Cadets should possess level four 
and have attended a senior course at a 
Summer Training Center.  Sea Cadets should 
possess the applicable TG3 or specialty 
course for the desired position(s).  Applicants 
with lesser qualifications may be considered if 
the need arises.  A Staff Cadet normally will 
be between the ages of 17 and 19.  Staff 
Cadets will attend a pre-training course 
following which, ranks and final 
appointments will be determined. 

Autant que possible, les cadets-cadres 
doivent avoir suivi le Cours de cadet-chef 
instructeur et avoir réussi l’ENCE. Les 
candidats à un poste de moniteur de tir 
devraient avoir réussi le Cours de 
moniteur de tir à la carabine des cadets de 
l’Armée de terre. Les cadets de l’Air 
devraient posséder le niveau 4 et avoir 
suivi un cours de niveau avancé à un 
Centre d’instruction d’été. Les cadets de 
la Marine devraient avoir réussi le Cours 
de CGPM de niveau 3 ou le cours de 
spécialité pertinent au poste souhaité. Les 
demandes de candidats possédant des 
qualifications moindres pourront être 
prises en considération, s’il y a lieu. 
Règle générale, les cadets-cadres doivent 
être âgés de 17 à 19 ans. Ils doivent 
suivre un cours préalable à l’instruction, 
après quoi ils se voient assigner un grade 
et une affectation. 

 
Position Vacancies Rank Gender Lang Approx dates Notes 
Titre du Poste   Vacants   grade Sex langue Dates Approx Nota 
RSM 1 SC-CWO 1 Jul 2007 1a 
SMR cad adjuc 17 Aug 2007 

CSM 11 SC-MWO 1 Jul 2007 1b  
SMC cad adjum 17 Aug 2007 

Platoon  2IC 35 SC-WO 1 Jul 2007 1b,2 
CmdtA Pon Cad cad adj 17 Aug 2007 

Pl WO/Instr Brass or Woodwind 6 SC-WO 1 Jul 2007 1b,3 
Instr  mus (fanfare ou bois) cad adj 17 Aug 2007 

Pl WO/Instr Pipes & Drums 6 SC-WO 1 Jul 2007 1b,3 
Instr mus (corps de cornemuse) cad adj 17 Aug 2007 

Lifeguard 2 SC-WO 1 Jul 2007 4 
sauveteur cad adj 17 Aug 2007 

Sect Comd 116 SC-Sgt 1 Jul 2007 1c,2 
Cmdt Son Cad cad sgt 17 Aug 2007 

Pl Sgt Instr Percussion 6 SC-Sgt 1 Jul 2007 1c,3 
Instr mus (percussion) cad sgt 17 Aug 2007 

Pl Sgt Instr Brass or Woodwind 6 SC-Sgt 1 Jul 2007 1c,3 
Instr mus (fanfare ou bois) cad sgt 17 Aug 2007 



Pl Sgt Instr Pipes & Drums 12 SC-Sgt 1 Jul 2007 1c,3 
Instr mus (corps de cornemuse) cad sgt 17 Aug 2007 

CL Canoe Staff Cadet 1 SC-Sgt 1 Jul 2007 1d 
…………………. cad sgt 17 Aug 2007 

Bridge/Traverse NCO 8 SC-Sgt 1 Jul 2007 1d 
………………. cad sgt 17 Aug 2007 

Belayer 4 SC-Sgt 1 Jul 2007 1d 
assureur cad sgt 17 Aug 2007 

PERT NCM 2 SC-Sgt 1 Jul 2007 1d 
……………… cad sgt 17 Aug 2007 

Range NCM 1 SC-Sgt 1 Jul 2007 1d 
……………… cad sgt 17 Aug 2007 

Field Engineer NCM 2 SC-Sgt 1 Jul 2007 1d 
……………….. cad sgt 17 Aug 2007 
 

Air Cadet Technical Training Courses 

Sqn Chief Warrant Officer 1 SC-WO1 29 Jun 2007 7 
………………………. Sc-adjuc 18 Aug 2007 

Flt Sergeant Aircraft Servicing Course 1 SC-FSgt 29 Jun 2007 7 
……………………………. SC-adj 18 Aug 2007 

Flt Sergeant Basic Electronics Course 1 SC-FSgt 29 Jun 2007 7 
……………………………. cad adj 18 Aug 2007 

Duty Sergeant 6 Sgt 29 Jun 2007 7 
………………..  cad sgt 18 Aug 2007 

  
NOTES: NOTA : 
  
1.a.       Master Cadet. 
   
b.      Graduate of a Senior CSTC course and 
NSCE, Level 5 and Sea Cadet Sr Level. 
 
c       Graduate of a Senior CSTC course and 
minimum gold star, level 4 or TG 3 
qualification. 
 
d.       Attended a CSTC and min silver star, 
support role only. 

1. Il faut être diplômé d’un cours 
supérieur d’un CIEC. 

  
2. Graduate of the applicable CSTC 
course preferred. 

2. De préférence, il faut être diplômé d’un 
cours pertinent d’un CIEC. 

  
3. Preference will be given to Staff 
Cadets applying for employment with a 

3. La préférence est accordée aux cadets-
cadres qui détiennent une qualification de 



Music Company having Level Three musician 
or equivalent on a military band instrument or 
knowledge/experience with a Pipe Band. 

musicien de niveau trois, ou une qualification 
équivalente sur un instrument de musique 
militaire, ou encore qui ont des connaissances 
théoriques et pratiques de la musique au sein 
d’un corps de cornemuses. 

  
4. Current Life saving certificate is an 
asset. (attach copy of current certificate to 
application). 

4. La possession d’un certificat de 
qualification en sauvetage constitue un atout. 

  
5. appropriate S.C.O.P. qualification 
required. 

5. Il faut posséder la qualification PUPE 
pertinente. 

  
6. Graduate of six week Air Cadet 
Photography Course. 

6. Il faut être diplômé du Cours de 
photographie des cadets de l’Air de six 
semaines. 

7. Note:  The air cadet technical training 
courses may be delivered at a location other 
than Blackdown CSTC in 2007.  
Confirmation of location to be provided at a 
later date. 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 
 



 

Connaught 
Position Vacancies Rank Gender LANG Approx dates Note  s
Titre du Poste   Vacants   grade Sex langue Dates Approx Nota 
Cdt RSM 1 SC-CWO B 30 Jun 2007 1  
SMR Cad cad adjuc   19 Aug 2007 

Cdt SSM 1 SC-MWO B 30 Jun 2007 1 
s.-m.é.-m Cad cad adjum  19 Aug 2007 

Cdt CSM 3 SC-MWO B 30 Jun 2007 1,2 
SMC Cad cad adjum   19 Aug 2007 

Cdt CSM 1 SC-MWO E 2 Jul 2007 4 
SMC Cad cad adjum   16 Aug 2007 

Cdt Pl 2IC 1 SC-MWO E 30 Jun 2007 2 
CmdtA Pon Cad cad adjum   19 Aug 2007 

Trg Sp NCO 1 SC-WO E 30 Jun 2007 2 
MR Soutien Instr cad adj  19 Aug 2007 

Cdt Pl 2IC 3 SC-WO E 30 Jun 2007 2 
CmdtA Pon Cad cad adj  19 Aug 2007 

SCdt Coach 3 SC-WO  E 30 Jun 2007 3  
Entr Cad cad adj 19 Aug 2007 

SCdt Coach 2 SC-WO  B 30 Jun 2007 3 
Entr Cad cad adj  19 Aug 2007 

Flt 2IC 1 SC-WO E 30 Jun 2007 5 
CmdtA Elé cad adj  19 Aug 2007 

Flt 2IC 1 SC-WO B 30 Jun 2007 5 
CmdtA Elé cad adj  19 Aug 2007 

Photographer 1 SC-SGT E 30 Jun 2007  
Photo Cad cad sgt   19 Aug 2007 

Med Escort 1 SC-SGT B 30 Jun 2007  
M Escorte Svc San cad sgt   19 Aug 2007 

Steward 4 SC-SGT B 30 Jun 2007  
Steward cad cad sgt   19 Aug 2007 

Tel Ops 3 SC-SGT B 30 Jun 2007 
service de télécommunications cad sgt   19 Aug 2007 

Trg Sp NCO 5 SC-SGT E 30 Jun 2007 
MR Soutien Instr cad sgt   19 Aug 2007 

Trg Sp NCO 3 SC-SGT B 30 Jun 2007 
MR Soutien Instr cad sgt   19 Aug 2007 

Section Commander 13 SC-SGT M E 30 Jun 2007 
Cmdt Son Cad cad sgt   19 Aug 2007 



Section Commander 3 SC-SGT M B 30 Jun 2007 
Cmdt Son Cad cad sgt   19 Aug 2007 

Section Commander 7 SC-SGT F E 30 Jun 2007 
Cmdt Son Cad cad sgt   19 Aug 2007 

Section Commander 1 SC-SGT F B 30 Jun 2007 
Cmdt Son Cad cad sgt   19 Aug 2007 

Cdt Pl 2IC 1 SC-SGT M E 30 Jun 2007 
CmdtA Pon Cad cad sgt   19 Aug 2007 

Cdt Pl 2IC 1 SC-SGT E 30 Jun 2007 
CmdtA Pon Cad cad sgt   19 Aug 2007 

Flt NCO 3 SC-SGT M E 30 Jun 2007 5 
CmdtA Elé cad sgt 19 Aug 2007 

Flt NCO 1 SC-SG  M B 30 Jun 2007 5 T
CmdtA Elé cad sgt 19 Aug 2007 

Flt NCO 1 SC-SG  F E 30 Jun 2007 5 T
CmdtA Elé cad sgt 19 Aug 2007 

Flt NCO 1 SC-SGT F B 30 Jun 2007 5 
CmdtA Elé cad sgt 19 Aug 2007 
  
  
NOTES: NOTA : 
  
1. Graduate of a Senior CSTC course. 1. Il faut être diplômé d’un cours 

supérieur d’un CIEC. 
  
2. Graduate of the applicable CSTC 
course preferred. 

2. De préférence, il faut être diplômé d’un 
cours pertinent d’un CIEC. 

  
3.        Graduate of the RCAC NRT. 3. Il faut faire partie de l’Équipe des 

cadets de l’Armée du Canada. 
  
4.        CF Parachutist qualified  
  
5.        Air Cadet preferred.  
 

 

 

 

 
 



Central Region Gliding School 
Position Vacancies Rank Gender Lang Approx dates Note  s
Titre du Poste   Vacants   grade Sex langue Dates Approx Nota 
CRGS FSgt 1 SC-FSGT 17 Jun 2007 
S/off ERVV cad adj 01 Sep 2007 

Glider NCM 6 SC-FSGT 17 Jun 2007 1,2,3 
sous officier planeur cad adj 25 Aug 2007 

RGS Admin NCM 2 SC-FSGT 17 Jun 2007 
Commis A cad adj 25 Aug 2007 

Duty NCM (ITAC) 4 SC-FSGT 1 Jul 2007 
MR svc (ITAC) cad adj 18 Aug 2007 

ITAC Flt NCO 4 SC-FSGT 1 Jul 2007 
CmdtA Elé(ITAC) cad adj 18 Aug 2007 

  
NOTES: NOTA : 
  
1. RLSS lifesaver/instructor is required.  
Summer training centre experience an asset. 

1. Il est essentiel d’avoir la qualification 
de sauveteur/instructeur de la SRSC. Il est 
souhaitable d’avoir travaillé dans un Centre 
d’instruction d’été. 

  
2. Senior leadership training and 
experience preferred. 

2. Il est préférable d’avoir suivi de 
l’instruction et d’avoir de l’expérience en 
matière de leadership à un niveau supérieur. 

  
3. Mature cadet with previous staff cadet 
experience and holding responsible position 
at squadron level. 

3. Il faut être un cadet sérieux avec de 
l’expérience comme cadet-cadre et il faut être 
titulaire d’un poste de responsabilité à 
l’échelon d’un escadron. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



HMCS Ontario 
Position Vacancies Rank Gender Lang Approx dates Note  s
Titre du Poste   Vacants   grade Sex langue Dates Approx Nota 
Coxswain 1 SC-CPO1  27 Jun 2007 1,6,13 
Patron Emb cad pm1 13 Aug 2007 

Logistics CPO 1 SC-CPO2  27 Jun 2007 6,8,13 
M Log cad pm2 13 Aug 2007  

Gunnery TG CPO 1 SC-CPO2 27 Jun 2007 6,13 
………………….. cad pm2 13 Aug 2007 

Music TG CPO 1 SC-CPO2 27 Jun 2007 6,13 
………………….. cad pm2 13 Aug 2007 

Music Training RPO 1 SC-PO1 27 Jun 2007 6 
………………….. cad m1 13 Aug 2007 

Music General Training PO 1 SC-PO1 27 Jun 2007 6 
………………….. cad m1 13 Aug 2007 

Operations PO 3 SC-PO2 27 Jun 2007 6 
M opérations cad m2 13 Aug 2007 

First Aid Trg PO 1 SC-PO2 27 Jun 2007 6 
M Instruction sur le secourisme cad m2 13 Aug 2007 

Admin/MIR PO 1 SC-PO2 27 Jun 2007 6 
Commis A svc san cad m2 13 Aug 2007 

Administration  PO 4 SC-PO2 27 Jun 2007 6 
M commis cad m2 13 Aug 2007 

Barrack PO 9 SC-PO2 M/F 27 Jun 2007 6 
M Cas cad m2 13 Aug 2007 

Bank PO 1 SC-PO2 27 Jun 2007 6 
M Svc Banc cad m2 13 Aug 2007 

Accommodations PO 1 SC-PO2 27 Jun 2007 6 
M Logt Cad m2 13 Aug 2007 

Field Exercise PO 1 SC-PO2 27 Jun 2007 6 
M exercice en campagne cad m2 13 Aug 2007 

Logistics PO 7 SC-LS  27 Jun 2007 6,8 
M Log cad mat 1 13 Aug 2007 

General Training PO 16 SC-LS M/F 27 Jun 2007 6 
M Instr Gén cad mat 1 13 Aug 2007 

Boatswain PO 4 SC-LS M/F 27 Jun 2007 6,9,10 
M Man cad mat 1 13 Aug 2007 

Boatswain RSO PO 1 SC-LS  27 Jun 2007 6 
…………… cad mat 1 13 Aug 2007 

 



Boatswain GT Trg PO 2 SC-LS  27 Jun 2007 6 
M Instr Gén (Man) cad mat 1 13 Aug 2007 

Gunnery TG3 PO 4 SC-LS M/F 27 Aug 2007 6 
……………………. Cad mat 1 13 Aug 2007 

Gunnery TG2 PO 6 SC-LS M/F 27 Aug 2007 6 
……………………. Cad mat 1 13 Aug 2007 

Gunnery TG1 PO 6 SC-LS M/F 27 Aug 2007 6 
……………………. Cad mat 1 13 Aug 2007 

Music PO Instr 4 SC-LS 27 Jun 2007 6 
M instr mus cad mat 1 13 Aug 2007 

Music Training PO 16 SC-LS 27 Jun 2007 6 
instr mus cad mat 1 13 Aug 2007 

Sail PO 21 SC-LS M/F 27 Jun 2007 6,7 
M voile cad mat 1 13 Aug 2007 

Boatshed/Shipwright CPO 2 SC-LS  27 Jun 2007 6 
M Emb cad mat 1 13 Aug 2007 

Boatshed/Shipwright PO 10 SC-LS  27 Jun 2007 6 
M Emb cad mat 1 13 Aug 2007 

PERI PO 8 SC-LS M/F 27 Jun 2007 6,11 
M EPL cad mat 1 13 Aug 2007  

Athletics FSgt 15 SC-Cpl M/F 27 Jun 2007 6,12 
instr (athlétisme) cad cpl 13 Aug 2007 
 
 
NOTES: 

NOTA : 

 
1. Possess strong leadership qualities.  
Experience in senior positions at LHQ and 
summer training centres. 

1. Il faut avoir d’excellentes qualités de 
chef et avoir occupé des postes supérieurs au 
sein d’un QGL et de Centres d’instruction 
d’été. 

 
2. Mature and possess good 
interpersonal/ communication skills.  Shift 
work may be required. 

2. Il faut faire preuve de maturité et 
avoir de bonnes aptitudes en 
communications/relations interpersonnelles. 
Possibilité de travail par poste. 

 
3. Good administrative, computer and 
clerical skills required. 

3. Il est nécessaire d’avoir de solides 
connaissances en administration, en 
informatique et en travail de bureau. 

 
4. First Aid qualifications preferred. 4. Il est préférable d’avoir une 

qualification de secourisme. 
 



5. CYA Blue, Red or Green Instructor 
qualified preferred. 

5. Il est préférable d’avoir une 
qualification d’instructeur (niveau bleu, rouge 
ou vert) de l’ACY. 

 
6. Trade Group 3 and/or instructor 
qualified in Sail, Music, Gunnery or 
Boatswain trade groups and be physically fit. 

6. Il faut avoir la qualification de 
spécialiste et/ou d’instructeur en voile, 
musique, artillerie ou matelotage. 

 
7. CYA Green Instructor preferred and 
SCOP 1,2,3,4. 

7. Il est préférable d’avoir la 
qualification d’instructeur de niveau vert de 
l’ACY. 

 
8. Experience with drum and bugle bands 
preferred.  Sound knowledge of cadet music 
programme. 

8. Il est préférable d’avoir de 
l’expérience au sein d’un corps de tambours 
et clairons. Il faut avoir une solide 
connaissance du Programme de musique des 
cadets. 

 
9. Possess good leadership and 
organizational skills.  Graduate of Boatswain 
Course preferred. 

9. Il faut posséder de bonnes 
compétences en matière de leadership et 
d’organisation. Il est préférable d’être 
diplômé d’un cours de manœuvrier. 

10. SCOP 1,2,3,4,6 and 6a required. 
 

 

11. Must have NLS for lifeguarding.  
Copy of certificate to be submitted with 
application. 
 

 

12. Have attended an AI course and be 
physically fit. 

 

13. All CPO positions will selected in 
week one of employment. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Trenton 
Position Vacancies Rank Gender Lang Approx dates Note  s
Titre du Poste   Vacants   grade Sex langue Dates Approx Nota 
CTCWO 1 SC-WO1 29 Jun 2007 11,12 
adjuc cad adjuc 19 Aug 2007 

Media NCM 1 SC-SGT 29 Jun 2007 10 
MR des affaires publiques cad sgt 19 Aug 2007 

Bank NCM 1 SC-SGT 29 Jun 2007 1 
MR Svc Banc cad sgt 18 Aug 2007 

Canteen NCM 6 SC-SGT 29 Jun 2007 1 
MR cantine cad sgt 19 Aug 2007 

Operations NCM 10 SC-SGT 29 Jun 2007 11 
MR Op cad sgt 19 Aug 2007 

Operations WO 1 SC-WO2 29 Jun 2007 11,12 
adjuc op cad adjum 19 Aug 2007 

Basic Wing WO 1 SC-WO2 29 Jun 2007 11,12 
Adjuc escadre (base) cad adjum 19 Aug 2007 

Basic Sqn Sr NCM 3 SC-FSGT 29 Jun 2007 11,12 
MR Svc Esc (base) cad adj 19 Aug 2007 

Basic Sqn NCM 3 SC-SGT 29 Jun 2007 11 
NCM/MR cad sgt 19 Aug 2007 

Basic Flt NCM 24 SC-SGT 29 Jun 2007 11 
NCM/MR cad sgt 19 Aug 2007 

Advance Wing WO 1 SC-WO2 29 Jun 2007 11,12 
Adj Instr A él cad adjum 19 Aug 2007 

ITLC Sqn Sr NCM 1 SC-FSGT 29 Jun 2007 11,12 
MR Svc esc (CIL) cad adj 19 Aug 2007 

ITLC Sqn NCM 1 SC-SGT 29 Jun 2007 11 
MR esc (CIL) cad sgt 19 Aug 2007 

ITLC Flt NCM 12 SC-SGT 29 Jun 2007 11 
MR Elé (CIL) cad sgt 19 Aug 2007 

ITIC Sqn Sr NCM 1 SC-FSGT 29 Jun 2007 11,12 
MR Svc esc (CII) cad adj 19 Aug 2007 

ITIC Sqn NCM 1 SC-SGT 29 Jun 2007 11 
MR esc (CII) cad sgt 19 Aug 2007 

ITIC Flt NCM 6 SC-SGT 29 Jun 2007 11 
MR elé (CII) cad sgt 19 Aug 2007 

ITPERTC Sqn Sr NCM 1 SC-FSGT 29 Jun 2007 4,6,11,12 
MR Svc Esc (CIEPL) cad adj 19 Aug 2007 

 



ITPERTC Flt NCM 2 SC-SGT 29 Jun 2007 4,6,11 
MR elé (CIEPL) cad sgt 19 Aug 2007 

Adventure Training NCM 2 SC-SGT 29 Jun 2007 2,4,11 
MR Fmn Aven  cad sgt 19 Aug 2007 

Range Safety NCM 1 SC-SGT 29 Jun 2007 4,5,11 
MR Sécur Tir cad sgt 19 Aug 2007 

PERI Sr NCM 1 SC-WO2 29 Jun 2007 4,6,7,11,12 
MR Svc EPL cad adjum 19 Aug 2007 

PERI NCM 3 SC-SGT 29 Jun 2007 4,6,7,11 
MR EPL cad sgt 19 Aug 2007 

Sr NCM (Rec Boats) 1 SC-FSGT 29 Jun 2007 4,8,9,11,12 
MR Emb cad adj 19 Aug 2007 

NCM (Rec Boats) 3 SC-SGT 29 Jun 2007 4,8,9,11,12 
Instr Emb cad sgt 18 Aug 2007 

Sr NCM Service Band 1 SC-SGT 29 Jun 2007 3,11,12 
MR Svc C&IA cad adj 19 Aug 2007 

NCM Service Band 3 SC-SGT 29 Jun 2007 4,11 
MR Svc C&IA cad sgt 19 Aug 2007 

 
NOTES: NOTA : 
  
1. Retail sales or marketing experience is 
preferred. 
 

1. Il est préférable d’avoir de 
l’expérience en vente au détail ou en 
marketing. 
 

  
2. Must have survival trg, map and 
compass teaching, some sports experience; 
preferably a graduate of a cadet senior survival 
training course. 
 

2. Il est nécessaire d’avoir suivi une 
formation en survie, en lecture de cartes et 
en orientation, et d’avoir une certaine 
expérience dans les sports. Il est préférable 
d’être diplômé d’un cours de survie des 
cadets de niveau avancé. 
 

  
3. Military band experience is preferred. 3. Il est essentiel d’avoir l’expérience 

d’une musique militaire. 
 

  
4. Must hold a valid St. John Ambulance 
first aid certificate, or higher qualification. 
 

4. Il est essentiel d’avoir au moins un 
certificat en secourisme de l’Ambulance 
Saint-Jean valide. 
 

  
5. Graduate of Air or Army Cadet Rifle 5.  



Coach Course is preferred. 
 
  
6. Graduate of Air or Sea Cadet Athletic 
Instructor Course or graduate of ITPERTC is 
preferred 

6.  

  
7. NLS swim qualification. The 
equivalent or higher is required. RLSS 
lifesaver/instructor is preferred. 
 

7. Il faut détenir une qualification en 
natation équivalente ou supérieure à celle du
SNS. Il est préférable d’avoir la ualification 
de sauveteur/instructeur de la SRSC. 

  
8. A minimum CYA White Sail Level 3 is 
required.  Additional swimming qualifications 
are desirable 
 

8. Il est souhaitable d’avoir la 
qualification d’instructeur de niveau de 
voile blanc niveau 3. Il est souhaitable 
d’avoir des qualifications supplémentaires 
en natation. 
 

  
9. A Canadian Recreational Canoe 
Association qualification (or a qualification 
from a recognized provincial affiliate) is 
preferred. 

9.  

  
10. Should have an interest in computers 
and photography.  Graduate of the Air Cadet 
Technical Training (photo) Course is preferred.
 

10.  

11.  Graduate of an instructor, leadership or 
an equivalent Army/Sea Cadet course is 
preferred. 
 

11. 

12. Preferred previous experience as a Staff 
Cadet at a CSTC. 

12. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



OUT-OF-REGION 
 

This is a tentative list of the out-of-region quotas for cadets from Central Region for the 
Summer of 2007. Details including dates and positions will be published on the RCSU(C) 
website and Cadet Net when available. 
 
 
 
 

CSTC/CIEC STAFF CADETS/CADETS-CADRES 
HMCS ACADIA 11 
Greenwood 3 
Valcartier 3 
Bagotville 4 
EVVRE St-Jean 2 
EMCRE 1 
Rocky Mountain 6 
Penhold 4 
Cold Lake 11 
HMCS QUADRA 8 
Whitehorse As required/ 

TOTALS/ 53+ 
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